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¡GRACIAS POR ELEGIR UNA BICICLETA SHULZ! ESPERAMOS QUE LE BRINDE MUCHA 
SATISFACCIÓN. ESTE MANUAL LE AYUDARÁ A COMPRENDER CÓMO FUNCIONA LA 
BICICLETA Y CÓMO CUIDARLA; EN ÉL ENCONTRARÁ LA INFORMACIÓN NECESARIA 
PARA EL USO, AJUSTE Y MANTENIMIENTO CORRECTOS DE SU NUEVA BICICLETA. 
POR FAVOR, PRESTE ESPECIAL ATENCIÓN A LA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD: 
LE AYUDARÁ A EVITAR LESIONES GRAVES. SI TIENE ALGUNA DUDA, ASUMA LA 
RESPONSABILIDAD DE SU PROPIA SEGURIDAD Y CONSULTE CON UN ESPECIALISTA.

ESTE MANUAL NO PRETENDE SER UN LIBRO DE TEXTO SOBRE CÓMO ANDAR EN 
BICICLETA, NI SOBRE SU REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO. INCLUSO DESPUÉS 
DE ESTUDIARLO DETENIDAMENTE, NO APRENDERÁ TODO LO NECESARIO PARA 
LA REPARACIÓN, EL AJUSTE Y EL MANTENIMIENTO DE LA BICICLETA, Y MUCHO 
MENOS ADQUIRIRÁ NUEVAS HABILIDADES DE CONDUCCIÓN. SIN EMBARGO, AQUÍ 
ENCONTRARÁ BASTANTES CONSEJOS VALIOSOS QUE SEGURAMENTE LE SERÁN  
DE UTILIDAD.

TAMBIÉN PUEDE VISITAR EL SITIO WEB WWW.SHULZBIKES.COM, DONDE SIEMPRE 
ENCONTRARÁ LA INFORMACIÓN MÁS ACTUALIZADA SOBRE LAS BICICLETAS 
SHULZ®, Y NUESTROS ESPECIALISTAS LE BRINDARÁN TODOS LOS CONSEJOS 
NECESARIOS SOBRE EL AJUSTE Y LA REPARACIÓN DE LA BICICLETA.

SI COMPRÓ LA BICICLETA EN UNA CAJA Y NECESITA SER ENSAMBLADA, LE 
RECOMENDAMOS CONTACTAR A UN TALLER DE BICICLETAS PROFESIONAL.
SI ENCUENTRA PROBLEMAS QUE NO SE TRATAN EN ESTE MANUAL, POR FAVOR 
CONTÁCTENOS.
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INTRODUCCIÓN
LAS BICICLETAS URBANAS SHULZ ESTÁN DISEÑADAS PARA CIRCULAR ÚNICAMENTE SOBRE 
SUPERFICIES PAVIMENTADAS DENSAS (ASFALTO, CAMINOS DE TIERRA, ETC.) Y NO SON APTAS 
PARA CIRCULAR POR TERRENOS IRREGULARES. NO SE RECOMIENDA REALIZAR TRUCOS, SALTOS 
NI SOMETERLAS A CARGAS EXTREMAS. LAS BICICLETAS EXTREMAS SHULZ (MTB Y ADVENTURE 
BIKES) PUEDEN UTILIZARSE EN TERRENOS IRREGULARES SIEMPRE QUE SE CUMPLAN LOS 
REQUISITOS

DE LAS INSTRUCCIONES, LAS CARGAS PERMITIDAS Y EL SENTIDO COMÚN. EL PESO DEL CICLISTA 
CON SU EQUIPAMIENTO NO DEBE EXCEDER EL LÍMITE MÁXIMO PERMITIDO (LAS ESPECIFICACIONES 
TÉCNICAS DE CADA MODELO SE INDICAN EN EL SITIO WEB WWW.SHULZBIKES.COM).  
EL USO INCORRECTO DE LA BICICLETA PUEDE PROVOCAR SU ROTURA.

ANTES DE ADQUIRIR UNA BICICLETA, ASEGÚRESE DE QUE SEA DE SU TALLE. CONSULTE CON EL 
VENDEDOR LA ALTURA MÍNIMA Y MÁXIMA DEL CICLISTA PARA EL MODELO DE BICICLETA SHULZ 
QUE PLANEA COMPRAR.

Ajuste el asiento a la altura correcta. Asegúrese de que el asiento esté bien firme. 
Todas las fijaciones deben estar lo suficientemente ajustadas como para que sea imposible 
mover el asiento en cualquier dirección.

Ajuste (si es posible) la altura del manubrio. Es posible que, tras ajustar la altura del 
manubrio, deba regular el ángulo de inclinación de las palancas de freno para que le resulte 
cómodo presionarlas.

Piense si sabe lo suficiente sobre cómo funcionan exactamente todos los componentes de la 
bicicleta. Si no es así, antes de su primer paseo, asegúrese de conversar con un empleado de la 
tienda de bicicletas y pídale que responda a todas sus preguntas sobre aquellas piezas  
y componentes cuyo propósito o funcionamiento no le resulten del todo claros.



5

SEGURIDAD
ATENCIÓN: Recuerde que solo usted es responsable de que su bicicleta y usted mismo estén 
equipados con todos los accesorios requeridos por las leyes locales: faros, luces traseras, 
ropa especial con elementos reflectantes, etc. Estudie todas las leyes locales que rigen el uso 
de bicicletas. En primer lugar, se trata del equipo de iluminación obligatorio, el registro de la 
bicicleta, las normas de circulación en bicicleta por carreteras de uso público, el transporte 
de la bicicleta en el transporte público, etc. Usted mismo debe encargarse de no infringir la ley.

Antes de cada viaje, compruebe la seguridad de su bicicleta. En primer lugar, verifique la fijación 
de las ruedas (págs. 12–13). Circular con ruedas mal instaladas o flojas puede provocar que la 
rueda se salga en movimiento, y el ciclista sufra lesiones.

En caso de que su bicicleta tenga instalados frenos de llanta, es importante asegurarse de que 
las llantas de su bicicleta no estén dañadas ni sucias, especialmente en los laterales donde 
las pastillas de freno entran en contacto con la llanta durante el frenado. Además, verifique 
regularmente el grado de desgaste de la llanta en estos puntos. Si duda de si puede evaluar 
correctamente el desgaste de sus llantas de forma segura, contacte con un taller oficial SHULZ.

Asegúrese de que el asiento y el manubrio estén alineados correctamente (en la misma línea que 
el eje longitudinal de simetría del cuadro), y que estén fijados de forma segura y su posición 
no pueda cambiar involuntariamente. Verifique los puños: no deben girar libremente sobre el 
manubrio ni estar muy desgastados; de lo contrario, solucione el problema.

Estudie cuidadosamente las características de funcionamiento de los diversos componentes 
de la bicicleta: frenos, palancas de cambio, etc. Tenga especial cuidado con todas las partes 
móviles de la bicicleta (cadena, pedales, bielas y ruedas), así como con los dientes afilados de 
los platos.

Use siempre casco y siga estrictamente las instrucciones del mismo. Trate de no andar en 
bicicleta con ropa holgada, descalzo o en sandalias. Use calzado que no se salga del pie.
Asegúrese de que los cordones no queden atrapados en las partes móviles de la bicicleta.

EN LA CARRETERA
Recuerde que no está solo en la carretera. Respete a los demás usuarios de la vía: peatones  
y conductores. Sea precavido y recuerde siempre que otros usuarios de la vía pueden no verlo. 
Mire hacia adelante y esté preparado para que:

     — Un automóvil pueda frenar o comenzar a girar bruscamente justo delante de usted; 
     — La puerta de un automóvil estacionado pueda abrirse inesperadamente;
     — Peatones descuidados puedan no verlo y comenzar a cruzar la calle;
     — Repartidores en bicicletas o monopatines eléctricos puedan ser muy imprudentes debido  
         a la prisa;
     — Niños o animales puedan salir repentinamente a la carretera;
     — En su camino puedan aparecer baches, alcantarillas abiertas, rieles y otros obstáculos.
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SEGURIDAD
RESPETE LAS NORMAS DE TRÁNSITO, CIRCULE POR LAS CICLOVÍAS O SENDAS PARA CICLISTAS  
Y PEATONES DONDE EXISTAN. SEA EXTREMADAMENTE CUIDADOSO AL CRUZAR INTERSECCIONES 
Y DETÉNGASE SIEMPRE ANTE LA SEÑAL DE PARE DEL SEMÁFORO. RECUERDE QUE, EN UNA COLISIÓN 
ENTRE UNA BICICLETA Y UN AUTOMÓVIL, EL CICLISTA ES QUIEN SE LLEVA LA PEOR PARTE.

     — no dude en señalizar los giros con las manos.
     — nunca circule con auriculares.
     — nunca transporte pasajeros (en el portaequipajes, en el cuadro o en el manubrio).
     — no transporte objetos que obstaculicen su visión o el control sobre la bicicleta.
     — nunca se agarre con la mano de un vehículo que circule cerca.
     — no realice maniobras bruscas ni zigzaguee entre los autos.
     — respete la prioridad de paso de los peatones (deje pasar a quienes se acerquen por la derecha).
     — no se suba a la bicicleta bajo los efectos del alcohol o estupefacientes. Sea precavido si
         está cansado o siente que se está enfermando.
     — al reemplazar componentes e instalar accesorios, debe estar seguro de su compatibilidad
         con su bicicleta.

En clima húmedo
ATENCIÓN: Bajo la lluvia, la probabilidad de un accidente aumenta drásticamente, ya que 
la humedad afecta seriamente la estabilidad y maniobrabilidad de la bicicleta, aumenta su 
distancia de frenado y empeora la visibilidad.

En clima húmedo, la eficacia del frenado disminuye bruscamente. Bajo la lluvia, circule más 
despacio, comience a frenar antes y hágalo de manera más suave. Los frenos de disco se ven 
afectados por la humedad en menor medida en cuanto a la eficacia del frenado.  
En clima húmedo, los frenos, especialmente los de disco, pueden chirriar.

De noche
Circular en bicicleta por la ciudad durante la noche y especialmente al anochecer es bastante 
peligroso. Es posible que los conductores y peatones no lo vean.

Intente no circular en la oscuridad, pero si es necesario, haga todo lo posible para que su 
bicicleta y usted mismo sean visibles: instale reflectores, un faro delantero y una luz trasera, 
use ropa con elementos reflectantes. Intente circular por rutas conocidas para usted, evite 
calles sin iluminación artificial y caminos con tráfico intenso.

ATENCIÓN: Los reflectores no son un sustituto completo de la luz activa.
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ANTES DE SALIR
VERIFIQUE EL ESTADO TÉCNICO DE SU BICICLETA ANTES DE CADA SALIDA Y BAJO NINGÚN 
CONCEPTO UTILICE UNA BICICLETA DEFECTUOSA.

1. Verifique todas las conexiones roscadas.

2. Asegúrese de que nada esté suelto — levante la bicicleta de 5 a 10 cm del suelo y suéltela. 
¿Algo suena, está suelto o golpea? Inspeccione la bicicleta y ajuste las piezas flojas usted 
mismo o diríjase a un taller de bicicletas.

3. Verifique la presión de los neumáticos. Manténgala siempre en el rango indicado en el flanco 
de la cubierta. Revise los laterales de los neumáticos en busca de cortes o grietas;  
si es necesario, reemplace la cubierta. Verifique las llantas — deben estar lo más rectas posible, 
la superficie de frenado no debe tener daños y las llantas al girar no deben tocar las pastillas 
de los frenos de llanta (si están instalados). Posiblemente se requiera el centrado o reemplazo 
de la rueda y/o el ajuste de los frenos.

4. Verifique el funcionamiento de los frenos. Los cables de freno deben estar instalados en 
su lugar. Al presionar las manijas de freno, los frenos deben accionarse cuando la manija se 
encuentra paralela al puño del manubrio. Las pastillas de freno deben tocar uniformemente  
la superficie de frenado de la llanta o el disco de freno. Si es necesario, ajuste los frenos.

5. Asegúrese de que las ruedas delantera y trasera, así como el asiento, el caño del asiento,  
el manubrio y los puños estén bien sujetos.

PRIMER VIAJE
Recomendamos realizar el primer viaje en una bicicleta nueva lejos de automóviles, 
otros ciclistas, diversos obstáculos y otros peligros. Familiarícese con los principios de 
funcionamiento de los mandos y mecanismos de la bicicleta.

Verifique los frenos a baja velocidad — desplace el peso hacia la rueda trasera y pruebe con 
cuidado ambos frenos por separado y simultáneamente. Un esfuerzo repentino o excesivo en el 
freno delantero puede provocar el bloqueo de la rueda y, como consecuencia, el vuelco de la 
bicicleta hacia adelante.

Si tiene dudas o siente que algo no está bien con la bicicleta, antes de volver a usarla, consulte 
en nuestra tienda de bicicletas o taller, o realice su consulta en el sitio web  
WWW.SHULZBIKES.COM
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PARTES DE UNA BICICLETA
Basado en el ejemplo de la bicicleta urbana SHULZ Roadkiller
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ASIENTO
CAÑO PORTA SILLA
MANUBRIO Y GRIP 
MANIJA DE FRENO
STEM
JUEGO DE DIRECCION
CUADRO
TORNILLOS DE FIJACIÓN DEL PORTA CARAMAÑOLA
HORQUILLA
RUEDA (CUBIERTAS Y CAMARAS INTERNAS, 
LLANTAS, RAYOS, MAZA)
PEDALES
PLATO PALANCA (CAJA PEDALERA, BIELAS, PLATO) 
MAZA CON CAMBIOS INTERNOS (PLANETARIA)
CADENA
FRENOS

1.  
2.  
3.   
4.
5.  
6.  
7.  
8.  
9.  
10. 

11. 
12. 
13. 
14. 
15.
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PARTES DE UNA BICICLETA
Basado en el ejemplo de la bicicleta de aventura SHULZ The Lightning
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15

ASIENTO
CAÑO PORTA SILLA
MANUBRIO
MANIJA DE FRENO
STEM
JUEGO DE DIRECCION
CUADRO
TORNILLOS DE FIJACIÓN PARA PORTA
CARAMAÑOLA Y OTROS ACCESORIOS
HORQUILLA
RUEDA (CUBIERTAS Y CAMARAS INTERNAS, 
LLANTAS, RAYOS, MAZA)
PEDALES
PLATO PALANCA (CAJA PEDALERA, BIELAS, PLATO)  

DESCARRILADOR / CAMBIO
CADENA
FRENOS

1.  
2.  
3.   
4.
5.  
6.  
7.  
8.
  
9.  
10.

11. 
12. 
13. 
14. 
15.
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PARTES DE UNA BICICLETA
Basado en el ejemplo de la bicicleta urbana SHULZ (Don’t fear) The Ripper
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3

45

6

9
10

15

ASIENTO
CAÑO PORTA SILLA
MANUBRIO Y GRIP
MANIJA DE FRENO
STEM
JUEGO DE DIRECCION
CUADRO
TORNILLOS DE FIJACIÓN PARA PORTA
CARAMAÑOLA Y OTROS ACCESORIOS
HORQUILLA DE SUSPENSIÓN
RUEDA (CUBIERTAS Y CAMARAS INTERNAS, 
LLANTAS, RAYOS, MAZA)
PEDALES
PLATO PALANCA (CAJA PEDALERA, BIELAS, PLATO)  

DESCARRILADOR / CAMBIO
CADENA
FRENOS

1.  
2.  
3.   
4.
5.  
6.  
7.  
8.
  
9.  
10.

11. 
12. 
13. 
14. 
15.
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HORQUILLA
En las bicicletas SHULZ puede estar instalada una horquilla rígida (fija) sin amortiguación, 
una horquilla de resorte y elastómero o una horquilla de aire y aceite. 

En la horquilla de resorte y elastómero, la amortiguación se produce gracias a un resorte 
metálico, mientras que en la de aire y aceite, se produce mediante aire comprimido.  
La horquilla de aire requiere un mantenimiento más frecuente; en particular, debe inflarse 
con una bomba especial de alta presión (se adquiere por separado) para ajustar la presión de 
aire en la horquilla según el peso del ciclista.

Atención: recomendamos que la reparación de las horquillas de suspensión sea realizada 
únicamente por mecánicos de bicicletas calificados que cuenten con las habilidades y el 
equipamiento correspondientes.
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AJUSTE DEL ASIENTO
Para que usted pueda sentarse y pedalear cómodamente, es importante ajustar correctamente 
el asiento. Además, esto afectará de la mejor manera la eficiencia del pedaleo.  
El asiento tiene tres ajustes:

1. POR ALTURA. Para verificar la corrección del ajuste por altura, siéntese en el asiento, 
coloque el talón en el pedal y gire el pedal hasta que esté en el punto más bajo, y la biela  
no quede paralela al tubo del asiento. Si su pierna está doblada en la rodilla, el asiento debe 
subirse, y si llega al pedal con dificultad, entonces, por el contrario, debe bajarse.  
Para ajustar el asiento por altura:
     — afloje la abrazadera del asiento;
     — baje o suba el asiento junto con el caño del asiento;
     — asegúrese de que el asiento esté alineado exactamente a lo largo de la bicicleta;
     — apriete la abrazadera del asiento;
     — asegúrese de que el asiento no gire en el cuadro.

Atención: asegúrese de que el asiento no esté instalado por encima de la marca máxima 
o por debajo de la marca mínima en el caño del asiento — ¡esto puede provocar la rotura  
de la bicicleta y lesiones graves!

2. POR HORIZONTAL. Con la ayuda del ajuste del asiento por la horizontal, podrá encontrar 
la posición óptima, moviéndose más cerca del manubrio o, por el contrario, alejándose de él. 
Esta operación es mejor realizarla en un taller de bicicletas profesional. 

3. ÁNGULO DE INCLINACIÓN DEL ASIENTO. A la mayoría de los ciclistas les resulta más cómodo 
sentarse en un asiento que no tiene inclinación, es decir, que está instalado paralelamente al 
suelo. Sin embargo, a algunos les resulta cómodo sentarse en un asiento ya sea ligeramente 
inclinado hacia arriba o con la punta ligeramente hacia abajo. Esta operación es mejor 
realizarla en un taller de bicicletas profesional.

Incluso el ajuste más insignificante del asiento puede afectar significativamente la comodidad 
y eficiencia de la conducción en bicicleta. Para encontrar la posición óptima del asiento, cambie 
solo un parámetro a la vez. Si no logra realizar el ajuste del asiento por su cuenta, solicite 
ayuda a cualquier mecánico de bicicletas calificado.

Atención: después de cualquier ajuste del asiento, asegúrese de que todas las fijaciones 
estén firmemente apretadas, de lo contrario, el asiento podría moverse, lo que podría causar 
lesiones graves, y usted podría caerse y lastimarse. El asiento correctamente fijado debe 
estar firme en su lugar y no debe moverse en ninguna dirección, incluso bajo una gran carga. 
Verifique regularmente la solidez de la fijación del asiento.

Atención: si en su bicicleta está instalado un asiento de cuero, protéjalo de la exposición  
a la humedad. Recomendamos buscar y estudiar detalladamente las reglas de cuidado de los 
asientos de cuero.
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FRENOS
En la bicicleta SHULZ pueden estar instalados frenos de llanta o de disco (mecánicos  
o hidráulicos). Los frenos de llanta funcionan mediante la fricción que se genera al presionar 
la manija de freno entre las pastillas de freno y las llantas de las ruedas. En las bicicletas 
SHULZ, al igual que en la mayoría de las bicicletas, el freno trasero se acciona con la manija 
derecha y el delantero con la izquierda. Asegúrese de alcanzar fácilmente las manijas y de 
poder presionarlas sin dificultad; de lo contrario, ajuste el ángulo y la posición de las manijas 
de freno a lo largo del manubrio.

Es necesario controlar el grado de desgaste de las pastillas de freno y de las llantas,  
y mantenerlas limpias: no debe haber suciedad ni grasa en ellas. Los frenos de disco funcionan 
según un principio diferente: las pastillas se presionan desde ambos lados contra el disco de 
freno, que está fijado firmemente al maza de la rueda. Los frenos de disco son menos exigentes 
en condiciones climáticas adversas y proporcionan un frenado más eficaz.

Recuerde que circular con frenos mal ajustados o desgastados es peligroso. Los discos de 
freno pueden calentarse mucho durante un frenado frecuente o prolongado, por lo que debe 
tener cuidado y no tocarlos inmediatamente después de circular. Los bordes de los discos 
de freno son bastante afilados y pueden causar lesiones si se manipulan sin cuidado. Para 
cualquier duda relacionada con los frenos, contacte a un mecánico de bicicletas calificado.

ATENCIÓN: Reemplace las pastillas de freno desgastadas únicamente por las recomendadas 
para sus frenos. En caso de duda, consulte a un especialista.

ATENCIÓN: Recuerde que los frenos son necesarios no solo para detenerse, sino también para 
controlar la velocidad. Intente no frenar demasiado bruscamente, de lo contrario las ruedas 
pueden bloquearse y la bicicleta perderá maniobrabilidad, y un manejo descuidado del freno 
delantero puede provocar que el ciclista salga despedido por encima del manubrio y sufra 
lesiones graves.
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RUEDA DELANTERA
Para el transporte de la bicicleta o su reparación, puede ser necesario retirar la rueda.
1. Desmontaje de la rueda delantera:
     — si tiene frenos de llanta (rim brakes), desconecte el mecanismo de liberación rápida de las 
           mordazas de freno para aumentar el espacio entre la cubierta y las pastillas de freno;
     — si la rueda está fijada con un cierre rápido (eccentric), abra la palanca del cierre rápido;
     — si la rueda está fijada con pernos o tuercas, aflójelos con una llave;
     — si la rueda está instalada en un eje pasante, desenrósquelo con una llave allen;
     — retire la rueda de las punteras (lugares de fijación de la rueda en la horquilla o el cuadro);
     — si tiene frenos de disco hidráulicos, al momento de retirar la rueda, inserte el espaciador 
           especial entre las pastillas de freno (se suministra en el kit).
2. Instalación de la rueda delantera:
     — girar la horquilla hacia adelante e instalar la rueda en la horquilla de modo que el
           eje de la rueda asiente firmemente en las punteras de la horquilla y asegurarse de que
           la rueda esté centrada respecto a la horquilla; busque en el flanco de la cubierta la
           flecha de dirección de rotación de la rueda al avanzar y asegúrese de que la cubierta 
           esté instalada correctamente;
     — si tiene frenos de disco hidráulicos, al momento de instalar la rueda, retire el 
           espaciador especial de entre las pastillas de freno;
     — si la rueda se fija mediante un cierre rápido (eccentric):
           A) la palanca del cierre rápido debe estar a la izquierda en el sentido de marcha de la bicicleta;
           B) sujetando con la mano derecha la palanca del cierre rápido abierta, con la mano 
                 izquierda apriete la tuerca del otro lado del eje hasta que se asiente contra la puntera;
           C) lleve la palanca del cierre rápido hacia arriba; en la posición cerrada, la palanca
                 del cierre rápido debe estar instalada paralela al brazo de la horquilla;
     — si la rueda se fija mediante pernos o tuercas, apriete los pernos del eje con una llave;
     — si la rueda se instala en un eje, inserte el perno y apriételo con una llave allen con el
           esfuerzo requerido (sea especialmente cuidadoso si tiene una horquilla de carbono);
     — si tiene frenos de llanta, conecte el mecanismo de liberación rápida de las mordazas de freno;
     — gire la rueda y asegúrese de que gire y no roce las pastillas de freno, luego verifique
           el funcionamiento del freno; en los frenos de disco se permite un ligero roce entre las
           pastillas y el disco de freno.

Atención: la palanca del cierre rápido debe cerrarse con una fuerza considerable  
(pero no excesiva), solo entonces la rueda estará fijada de forma segura en la horquilla.  
Si la palanca se cierra con muy poca fuerza o sin ninguna fuerza, ábrala, apriete un poco 
más la tuerca del otro lado del eje e intente cerrar la palanca nuevamente. Una fuerza 
demasiado grande al apretar el cierre rápido puede llevar a que este se rompa.

Atención: si su bicicleta está equipada con frenos de disco, tenga cuidado y no dañe el disco 
de freno, la mordaza (caliper) y las
Pastillas cuando esté instalando la rueda. Nunca presione la manija de freno mientras el 
disco no esté completamente insertado en la mordaza.
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RUEDA TRASERA
La rueda trasera se sujeta mediante un cierre rápido, tuercas (pernos) o en el eje.
1. Desmontaje de la rueda trasera:
     — si tiene frenos de llanta, desconecte el mecanismo de liberación rápida de las mordazas de
         freno para aumentar el espacio entre el neumático y las pastillas de freno;
     — si tiene un desviador trasero convencional, colóquelo en el piñón más pequeño;
     — si la rueda se sujeta mediante un cierre rápido, abra la palanca del cierre rápido;
     — si la rueda se sujeta mediante pernos, aflójelos;
     — si la rueda se sujeta mediante tuercas (o si tiene instalada una maza de cambios internos):
         A) si tiene una maza de cambios internos, afloje el perno en la parte trasera del mecanismo 
             de cambio y retire el mecanismo junto con el eje interno de cambio;
         B) afloje las tuercas de la rueda;
     — si la rueda está instalada en el eje, desatornille el perno con una llave allen;
     — retire la rueda de las punteras;
     — si tiene frenos hidráulicos de disco, al momento de retirar la rueda, inserte el espaciador
         especial entre las pastillas de freno (incluido en el kit).
2. Instalación de la rueda trasera:
     — si tiene un desviador trasero convencional, colóquelo en el piñón más pequeño;
     — si tiene frenos hidráulicos de disco, al momento de instalar la rueda, retire el espaciador
         especial de entre las pastillas de freno;
     — coloque la rueda en el cuadro de modo que el eje de la rueda asiente firmemente en las
         punteras y asegúrese de que la rueda esté centrada respecto al cuadro; busque en el
         flanco del neumático la flecha de dirección de rotación de la rueda al avanzar y asegúrese
         de que el neumático esté instalado correctamente;
     — si la rueda se sujeta mediante un cierre rápido:
         A) la palanca del cierre rápido debe estar a la izquierda según el sentido de marcha de la
              bicicleta;
         B) mientras sostiene con la mano derecha la palanca del cierre rápido abierta, con la 
              mano izquierda enrosque la tuerca del otro lado del eje hasta que quede contra la
              puntera;
         C) ajuste el cierre rápido de abajo hacia arriba en paralelo al cuadro;
     — si la rueda se sujeta mediante pernos, ajústelos;
     — si la rueda se sujeta mediante tuercas (o si tiene instalada una maza de cambios internos):
         A) ajuste las tuercas con una llave fija;
         B) si tiene una maza de cambios internos, instale el eje interno y el mecanismo de cambio en 
             la tuerca y ajuste el perno en la parte trasera del mecanismo;
     — si la rueda se instala en el eje, inserte el perno y ajústelo con una llave allen;
     — si tiene frenos de llanta, conecte el mecanismo de liberación rápida de las mordazas de freno;
     — gire la rueda y asegúrese de que gire libremente y no toque las pastillas de freno, verifique
         el funcionamiento del freno; en los frenos de disco se permite una ligera fricción entre las
         pastillas y el disco de freno.

Atención: la palanca del cierre rápido debe cerrarse con una fuerza considerable, solo 
entonces la rueda trasera quedará sujeta de forma segura. Si la palanca se cierra con poca 
fuerza o sin fuerza alguna, ábrala, gire un poco la tuerca del otro lado del eje e intente 
ajustar la palanca nuevamente.
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CUBIERTAS Y CAMARAS INTERNAS
En las bicicletas SHULZ se instalan diversos tipos de cubiertas de acuerdo con el tipo de 
superficie para el cual la bicicleta está diseñada principalmente. En el lateral de la cubierta se 
indican sus dimensiones y el rango de presión de trabajo. 

El conocimiento del tamaño de la cubierta puede ser necesario para reemplazar la cubierta o la 
cámara. Recomendamos verificar la presión de las ruedas al menos una vez cada dos semanas.

Seleccione la presión óptima en las ruedas basándose en la superficie por la que circulará con 
más frecuencia. Cuanto mayor sea la presión en los neumáticos, más fácil será el rodamiento, 
pero menor será el agarre con el camino. Es suficiente con bajar la presión de la cubierta entre 
6-12 PSI (0.5-1 BAR), y el andar de la bicicleta se volverá más suave, aumentará el agarre de las 
ruedas con el camino, sin embargo, pedalear dicha bicicleta será más pesado.

Nunca infle las ruedas por encima de la presión máxima indicada en el lateral. Superar la 
presión máxima recomendada puede provocar la explosión de la cámara, así como daños en la 
cubierta y la llanta. En lo posible, utilice un inflador con manómetro incorporado.

Existen varios tipos de válvulas, pero las más comunes son las válvulas Schrader (válvula de 
auto) y Presta (válvula de bicicleta). La mayoría de los infladores de bicicleta tienen adaptado-
res para estos tipos de válvulas. Para inflar el neumático:

     — desenrosque el tapón de la válvula;
     — si tiene una válvula presta, desenrosque la pequeña tuerca de la punta;
     — coloque el inflador en la válvula.

Si necesita liberar presión del neumático, presione con un objeto fino el pequeño perno dentro 
de la válvula Schrader o, si tiene una válvula Presta, presione la punta de la válvula misma, 
habiéndola desenroscado ligeramente de antemano.

PEDALES
Para el transporte de la bicicleta o para reparaciones, es posible que necesite quitar los 
pedales. Para quitar e instalar los pedales se utiliza una llave fija de 15 mm. Lo más probable 
es que no se pueda hacer con una llave común, por lo tanto, utilice una llave especial para 
pedales o diríjase a un taller de bicicletas calificado.

ATENCIÓN: ¡El pedal izquierdo en todas las bicicletas tiene rosca “izquierda”! Debe desenros-
carse en el sentido de las agujas del reloj, y enroscarse en sentido contrario a las agujas 
del reloj. Al instalar los pedales, determine de antemano qué pedal es el izquierdo y cuál 
es el derecho. Esto se puede hacer ya sea por el marcado L (LEFT) y R (RIGHT), o examinando 
cuidadosamente la rosca del pedal.



20

CAMBIO DE MARCHAS
El cambio de velocidades en las bicicletas SHULZ puede realizarse mediante desviadores 
clásicos o mediante una maza de cambios internos (planetaria) trasera.

Si su bicicleta está equipada con un sistema de cambios clásico (o desviadores), el mecanismo  
de cambio de marchas incluirá:

     — un conjunto de piñones traseros (cassette — o piñón libre);
     — uno o dos platos delanteros;
     — desviadores trasero y delantero (no en todos los modelos);
     — uno o dos comandos de cambio, shifters o integrados;
     — cadena.

El principio de funcionamiento en un desviador clásico se basa en el desplazamiento de la 
cadena de un piñón a otro. El ajuste de los desviadores debe ser realizado por un mecánico  
de bicicletas calificado.

CÓMO CAMBIAR DE MARCHA
El desviador trasero se acciona con el comando derecho del manubrio (shifter o integrado),  
y el delantero con el izquierdo.

Al pasar a una marcha más baja, pedalear se vuelve más fácil, pero la bicicleta avanza más 
lento. Las marchas bajas se utilizan, por ejemplo, cuando el camino va cuesta arriba o cuando 
hay un fuerte viento de frente. El cambio a una marcha inferior ocurre al desplazar la cadena 
a un piñón más grande atrás o a un plato más chico adelante. Al pasar a una marcha más alta, 
pedalear se vuelve más difícil, pero la bicicleta avanza más rápido. El aumento de marcha ocurre 
al desplazar la cadena a un piñón más chico atrás o a un plato más grande adelante. 

En un sistema de cambios clásico, es necesario cambiar de marcha simultáneamente con un 
pedaleo suave hacia adelante. No realice los cambios bajo carga, y evite el cruce excesivo de la 
cadena, por ejemplo, cuando la cadena se encuentra en el piñón más grande atrás y en el plato 
más grande adelante. Si el cambio se realiza mediante una maza planetaria, recomendamos dejar 
de pedalear en el momento del cambio.

ATENCIÓN: Nunca coloque la cadena en los piñones extremos si tiene dudas sobre la precisión 
del funcionamiento de los desviadores. La cadena puede salirse del piñón, lo que resultará en 
daños graves a la bicicleta, y usted podría perder el control y caerse.
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MAZA DE CAMBIOS INTERNOS
Si su bicicleta tiene instalada una maza trasera de cambios internos, el mecanismo de cambio  
de marchas constará de:

     — una maza de cambios internos de 3, — 7 u 8 velocidades;
     — un mando (shifter) para el cambio de marchas;
     — un piñón trasero;
     — un plato delantero;
     — la cadena.

El cambio de marchas en una maza de cambios internos se produce mediante la variación de la 
relación de transmisión de los engranajes dentro de la propia maza. Es un mecanismo complejo 
pero muy fiable que, además, no requiere un mantenimiento tan frecuente como el desviador 
clásico. Para cambiar de marcha, recomendamos dejar de pedalear momentáneamente.  
Si el cambio no se produce o los pedales giran en falso, se requiere un ajuste de la maza  
de cambios Internos. Para ello, diríjase a un taller de bicicletas profesional.

Las modelos de bicicletas SHULZ de una sola velocidad, así como los modelos con maza de 
cambios internos, están equipados con una cadena estándar de una sola velocidad. En los 
modelos de varias velocidades se instalan cadenas estrechas. Todas las cadenas tienen un 
eslabón de cierre especial para desmontar la cadena sin el uso de herramientas especiales. 
La vida útil de la cadena depende en gran medida de las condiciones de uso de la bicicleta, y un 
mecánico de bicicletas calificado podrá ayudarle a determinar su grado de desgaste.  
Es mejor encargarle a él, si es necesario, el desmontaje, reemplazo e instalación de la cadena. 

Recuerde que una cadena muy desgastada puede provocar un desgaste excesivo de los piñones.

CADENA
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MANTENIMIENTO
La bicicleta, como cualquier otro mecanismo, puede desgastarse. Los diferentes componentes  
y piezas de la bicicleta tienen distintas vidas Utiles, por lo que es importante controlar el 
estado incluso de una bicicleta nueva, para que no le falle en el momento menos oportuno.

Este manual no puede proporcionar toda la información necesaria para el diagnóstico y la 
reparación de la bicicleta. La bicicleta le servirá por mucho tiempo y de manera fiable si usted 
mismo la inspecciona regularmente y, además, la lleva a una revisión técnica con un especialista.

El primer mantenimiento técnico debe realizarse después de los primeros 100 km de recorrido; 
durante este tiempo, los componentes se ajustarán entre sí y la bicicleta podría requerir 
diagnóstico y ajustes adicionales. La regularidad del mantenimiento posterior depende de la 
intensidad de uso de la bicicleta y del estilo de conducción. Si usa la bicicleta solo un par de veces 
por semana, puede realizar el mantenimiento 1-2 veces por temporada. Si recorre diariamente entre 
50 y 100 km, recomendamos realizar el diagnóstico y el mantenimiento necesario mensualmente.

La garantía cubre todos los componentes de la bicicleta, sin embargo, debe entenderse que si 
el estilo de conducción y el trato hacia la bicicleta no se corresponden con las cargas para 
las que fue diseñada, muchas piezas pueden desgastarse antes. ¡la garantía no cubre averías 
relacionadas con un uso incorrecto!

Algunas tareas de diagnóstico y mantenimiento pueden realizarse de forma autónoma:

     — revise la bicicleta antes de cada viaje (ver pág. 7);

     — limpie la bicicleta con un paño húmedo después de cada viaje por terreno sucio o, al menos,  
         cada 100 km;

     — después de conducir en clima lluvioso, por arena o barro, y también aproximadamente cada  
         100–150 kilómetros de recorrido, limpie la bicicleta y use lubricante para cadenas. Al usar  
         lubricante en aerosol, asegúrese de que no caiga en las superficies de frenado (pastillas de 
         freno, disco de freno o llanta de la rueda);

     — esté atento a la aparición de sonidos extraños, rechinidos y juegos (holguras). Todas las  
         piezas giratorias y componentes deben girar fácilmente y sin vibraciones;

     — cada 150–300 kilómetros, revise la columna de dirección, las ruedas y la caja pedalera en  
         busca de juegos;

     — controle el funcionamiento de los frenos, el estado de las pastillas de freno  
         y la superficie de frenado de las llantas;

     — revise los cables y fundas de frenos y transmisión en busca de signos de óxido, roturas o desgaste;

     — revise regularmente si han aparecido grietas en el cuadro, manubrio, porta silla y bielas;

     — revise las cubiertas en busca de desgaste excesivo, cortes o deformaciones (huevos);

     — guarde la bicicleta en un lugar seco y calefaccionado; antes de un almacenamiento  
         prolongado, recomendamos realizar una revisión técnica completa.
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